
 

 



 
 

 

Instapmodel / Modèle d’entrée de gamme / Entry-level model:  

Diana  
 

NL: Een zacht afgerond, ei-vormig ontwerp dat meteen een geliefde uitstraling geeft. 

Diana staat voor warme elegantie.  

Een zacht afgerond, ei-vormig ontwerp dat meteen een geliefde uitstraling geeft en zich moeiteloos in elke 
gevel nestelt.  

Toegankelijk als instapmodel, maar stijlvol genoeg om elk terras een verfijnde, harmonieuze look te geven 
— met de optie voor een volant voor wie houdt van een extra zacht, klassiek accent.  

Voor wie kiest voor een warm, elegant scherm met tijdloze charme. 

 

FR: Un design ovale aux formes douces et arrondies, qui séduit dès le premier regard. 

Diana incarne une élégance chaleureuse. 

Son design ovale aux formes douces et arrondies lui confère un charme immédiat et lui permet de 
s’intégrer harmonieusement à toutes les façades. 

Accessible en tant que modèle d’entrée de gamme, elle oƯre néanmoins suƯisamment de style pour 
apporter à chaque terrasse une allure raƯinée et harmonieuse — avec la possibilité d’ajouter un 
lambrequin pour ceux qui apprécient une touche classique tout en douceur. 

Pour ceux qui choisissent un store chaleureux et élégant, au charme intemporel. 

 

ENG: A softly rounded, oval-shaped design that creates an instantly appealing look. 

Diana embodies warm elegance. 

Its softly rounded, oval-shaped design creates an inviting look and blends eƯortlessly into any façade. 

Accessible as an entry-level model, yet stylish enough to give any terrace a refined, harmonious look — 
with the option of adding a valance for those who appreciate an extra touch of softness and classic 
charm. 

For those who choose a warm, elegant awning with timeless appeal. 

 

 



Specificaties / caractéristiques / specifications: 

 Kleuren / couleur / colour: FSM 71319 Structure, RAL 1015 Mat, RAL 7016 Structure, RAL 8014 
Mat, RAL 9005 Structure, RAL 9006 Mat en RAL 9010 Mat. 

 Extra kleuren / Couleurs supplémentaires / Extra colours: raadpleeg onze kleurencollectie - 
consultez notre collection de couleurs - consult our colour collection. 

 Bediening / opération/ drive : elektrisch – electrique /  electric. 

 Maximale breedte / largeur maximale / maximum width: 6,0 m. 

 Maximale uitval / projection maximum / maximum projection: 3,5 m. 

 Cassette: volledig gesloten / complètement fermé / completely closed. 

 Hellingshoek / angle d’ inclinasion / tilt angle: 5° – 40°. 

 Doekkeuze / choix de tissu / fabric: 150 mogelijkheden /possibilités / possibilities. 

 Volant: optioneel / en option / optional 

 

 

 

Eigenschappen / propriétés / properties: 

 Duurzame constructie van geëxtrudeerd aluminium / construction durable en aluminium 
extrudé / durable extruded aluminium construction. 

 Volledig gesloten cassette met elegante ovale vorm en geïntegreerde afdichting, die het doek 
beschermt tegen weersinvloeden / cassette entièrement fermée à la forme ovale élégante avec 
joint d’étanchéité intégré, protégeant la toile contre les intempéries / elegant full cassette with 
an oval profile and integrated sealing gasket, protecting the fabric from adverse weather 
conditions. 

 Aluminium zijkappen voor een verzorgde uitstraling en extra duurzaamheid / embouts de 
cassette en aluminium pour une finition élégante et une durabilité accrue / aluminium cassette 
side covers for an elegant appearance and enhanced durability. 

 Sterke knikarmen met geïntegreerde Flyer-kettingtechnologie voor een betrouwbare en veilige 
werking, ook bij grote afmetingen / bras articulés robustes avec technologie de chaîne Flyer 
intégrée pour un fonctionnement fiable et sûr, même sur de grandes dimensions / strong folding 
arms with integrated Flyer chain technology for reliable and safe operation, even on large awning 
configurations. 

 Extra doekrolsteun mogelijk bij grotere breedtes voor een gelijkmatige doekspanning / support 
supplémentaire du tube d’enroulement pour les grandes largeurs afin de garantir une tension 
uniforme de la toile / additional roller tube support for larger widths to ensure even fabric 
tension. 

 Drie montagemogelijkheden: wand-, plafond- of dakmontage / trois possibilités de pose : 
murale, au plafond ou sur chevrons / three installation options: wall, ceiling or rafter installation. 

 Instelbare hellingshoek van 5° tot 40° voor een optimale positionering volgens montagehoogte 
en zoninval / inclinaison réglable de 5° à 40° pour une position optimale selon la hauteur de 
montage et l’exposition au soleil / adjustable tilt angle from 5° to 40° for optimal positioning 
according to installation height and solar exposure. 



 Ruime keuze aan constructiekleuren en doeken voor een harmonieuze integratie in de omgeving 
/ large choix de coloris de structure et de toiles pour une intégration harmonieuse dans 
l’environnement / wide range of construction colours and fabrics for seamless integration into 
the surroundings. 

 Handmatige bediening met slinger of elektrische bediening met motor, eventueel uit te breiden 
met weersensoren / commande manuelle par manivelle ou motorisée, avec possibilité d’ajout 
de capteurs météorologiques / manual crank operation or motorised drive, with optional 
weather sensors. 

 

Montagemogelijkheden / options de montage / mounting options: 

 

 Muur / mur / wall:  

 

  

 

 

Plafond / plafond / Ceiling:   

 

 

 

 

Dakspanten / chevron / roof rafter installation: 

   

   
 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


